
anumite împrejurări, aceasta ar putea fi justificată de consecințele 
benefice de importanță majoră pe care irigațiile le au pentru 
mediu. În schimb, irigațiile nu pot fi asimilate, în principiu, 
considerațiilor legate de sănătatea umană și de securitatea 
publică, care să justifice realizarea unui proiect precum cel în 
discuție în acțiunea principală. 

9. În temeiul Directivei 92/43 și în special al articolului 6 alineatul 
(4) primul paragraf prima teză din aceasta, trebuie să se țină 
seama, în scopul stabilirii măsurilor compensatorii adecvate, de 
amploarea devierii unor ape și de importanța lucrărilor pe care le 
implică devierea respectivă. 

10. Directiva 92/43, în special articolul 6 alineatul (4) primul 
paragraf din aceasta, interpretată în lumina obiectivului 
dezvoltării durabile, astfel cum este consacrat la articolul 6 CE, 
autorizează, cu privire la situri incluse în rețeaua Natura 2000, 
transformarea unui ecosistem fluvial natural într un ecosistem 
fluvial și lacustru pronunțat antropic în măsura în care sunt 
îndeplinite condițiile prevăzute de această dispoziție a directivei 
menționate. 

( 1 ) JO C 100, 17.4.2010. 

Hotărârea Curții (Camera a treia) din 6 septembrie 2012 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată 
de Bundesfinanzhof — Germania) — Döhler Neuenkirchen 

GmbH/Hauptzollamt Oldenburg 

(Cauza C-262/10) ( 1 ) 

[Codul vamal comunitar — Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 
— Articolul 204 alineatul (1) litera (a) — Regimul de 
perfecționare activă — Sistemul cu suspendare — Nașterea 
unei datorii vamale — Neexecutarea obligației de prezentare a 

decontului de încheiere în termenul prevăzut] 

(2012/C 355/04) 

Limba de procedură: germana 

Instanța de trimitere 

Bundesfinanzhof 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Döhler Neuenkirchen GmbH 

Pârât: Hauptzollamt Oldenburg 

Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Bundesfi­
nanzhof — Interpretarea articolului 204 alineatul (1) litera (a) 
din Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului din 12 
octombrie 1992 de instituire a Codului vamal comunitar (JO 
L 302, p. 1, Ediție specială, 02/vol. 5, p. 58) și a articolului 859 

punctul 9 din Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 
2 iulie 1993 de stabilire a unor dispoziții de aplicare a Regula­
mentului (CEE) nr. 2913/92 (JO L 253, p. 1, Ediție specială, 
02/vol. 7, p. 3), astfel cum a fost modificat prin Regulamentul 
(CE) nr. 993/2001 (JO L 141, p. 1, Ediție specială, 02/vol. 14, 
p. 5) — Încălcarea obligației de a prezenta, în termenul 
prevăzut, autorizația de încheiere în cadrul regimului de 
perfecționare activă — Admisibilitatea nașterii datoriei vamale 
pentru întreaga cantitate de mărfuri care a beneficiat de regimul 
de perfecționare, drept sancțiune aplicabilă în cazul acestei 
încălcări 

Dispozitivul 

Articolul 204 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (CEE) nr. 
2913/92 al Consiliului din 12 octombrie 1992 de instituire a 
Codului vamal comunitar, astfel cum a fost modificat prin Regula­
mentul (CE) nr. 648/2005 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 13 aprilie 2005, trebuie interpretat în sensul că 
încălcarea obligației de a prezenta decontul de încheiere biroului de 
supraveghere în termen de 30 de zile de la expirarea termenului de 
încheiere, prevăzută la articolul 521 alineatul (1) primul paragraf 
prima liniuță din Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 
2 iulie 1993 de stabilire a unor dispoziții de aplicare a Regula­
mentului nr. 2913/92, astfel cum a fost modificat prin Regulamentul 
(CE) nr. 214/2007 al Comisiei din 28 februarie 2007, determină 
nașterea unei datorii vamale pentru întreaga cantitate de mărfuri de 
import care trebuie să facă obiectul încheierii, inclusiv cele reexportate 
în afara teritoriului Uniunii Europene, în măsura în care condițiile 
enunțate la articolul 859 punctul 9 din Regulamentul nr. 2454/93 
sunt considerate ca nefiind îndeplinite. 

( 1 ) JO C 246, 11.9.2010 

Hotărârea Curții (Camera a treia) din 6 septembrie 2012 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată 
de Finanzgericht Hamburg — Germania) — Eurogate 

Distribution GmbH/Hauptzollamt Hamburg-Stadt 

(Cauza C-28/11) ( 1 ) 

[Codul vamal comunitar — Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 
— Articolul 204 alineatul (1) litera (a) — Regimul de 
antrepozit vamal — Nașterea datoriei vamale prin neexe­
cutarea unei obligații — Înscriere tardivă în evidența 
operativă a informațiilor privind scoaterea mărfurilor din 

antrepozitul vamal] 

(2012/C 355/05) 

Limba de procedură: germana 

Instanța de trimitere 

Finanzgericht Hamburg 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Eurogate Distribution GmbH 

Pârât: Hauptzollamt Hamburg-Stadt
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